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A föld lózanságra Int! 
Beteljesedett a parasztság 

százados álma. A ez e 
osztották. A föld aze, aki megmű 

Szenvedésáradat, a könny és 
m, amit a parasztság felsza- 

áldozott, végre is nem 

elnely új földosztó törvényével 
helyrehozta az 1921. évi első reak 
ciós törvény hibáit is. Az ókirályság- 
ban is feloszlatták a nagybirtokokat. 
Frdélyben pedig a magyar földigény- 
lőkre kiterjesztették a földhözjutta. 
tás jogát. 

A reakciónak nem sikerült az űj 
demokratikus földosztási törvény 
elgáncsolnia. Arra törekedett tehát 
hogy bár Erdélyben a magyar föld- 

lőket elüsse az új demokrata 
vénnyel nyert joguktól. A helyi 
dosztó bizottságokba befurakodva 
e a reakció útját 

magyar igényjogos is 
jöltnbe uga A Magya Népi 
Szö eteéep hosszas, szívés küz- 

a reakció hidrájá- 

nden cszközzel meggátol 
ek a törvény igazságos 

elé izgat a földosztás ellen. 
esi cezt a magyarság felé is. 
Látja, hogy a Greza kormany igyek- 

úszító ket. - 
Ögy áll ak z e a 

gazdák fülébe: a demokrati-. 

an- 

Kolozsváron csaknem egyidőben ad- 
meg a választ a reakciós sutto- 

gásokra. kijelentették, 
hogy a földet a gazdák örökös tulaj 
donukba kapják. Azt tőlük senki sem 
tudja és nem fogja elvenni 
kezöleg, a demokratikus kor mányzat 
meg a minden eszközzel erősíte- 
ni a gazdát a tulajdon földjén. Gé- 
pekkel, szerszámokkal, jóminőségű 
vetőmagvakkal, tanfolyamokkal és 
okos, céliudatos daneveléssel azt 
akarja, hogy a cs ember a 
maga kis je annyit keressen, 
hogy abból családjával meg- 
élhessen. Ne legyen k : 
mellékkereset után futkosnia e föld 
jét, családját emiatt elhanyagolnia. 

A földjén megálló, jól gazdálko- 
dó, többet és jobbat termelő gazda 
valóban függetlenítheti magát min 
dem másféle keresettől, ami 

Ellen- 

feldjé- 

lra S00 lel 

POLTIA NAPILAP 
"atlalös szerkeszeő = aYARAs 
Bejegyezve a brassói törvényszéken C. I. osdlott szám alatt 
Engedélyezte: Ccozura Miltará az 1437/1944 X alatt 

től elvonja. De függetlenítheti magát 
az olyan kétszínű politikai befolyá 
soktól is, amelyek csak arra valok, 
hogy megzavarják a fejét és elterel- 
jék a figyelm a reakció mesterke- 
déseltől, amely a nagybirtokok fel- 
Osztását fájlalja és mindent elkövet 
a levitézlett reakciós rendszer és ez- 
zel a nagybirtokok visszaállítására. 

Országszerte megkezdte a kor- 
mány az ii föl dtulajdonosok birtok- 
leveleinck kiosztását. Egy-egy megyé- 
ben 50--60.000 gazdaember screg- 
IHk össze és fényes innéppó avatják 
azt a napot, amikor a demokratikus 
kormány végleges etajdena helyezi 

öldre jogos sült új gazdákat. 
rassó megyében vasárnap Feke- 

tehalomba gyűlnek össze a megyéből 
román és a magyar földműves 

azdák, hogy ezt a valóban új kor- 
zakot jelentő nagy és szép ünnepet 

iljék Felvonulnak itt román 
eik oldalaáan azok a magyat 

földművesek is, akik szintén 
kapnak a földhozjuttatásból, Nem 

részt 

1846. oktépes 13 
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egy közülük a maga bőrén érezhette 
a reakció karmait, amely ki akarta 
és ma is még ki akarná tépni azt a 
földdarabot, ámit sci vére és a ma- 
ga munkás verejtékével érdemelt ki, 
hogy crökre a sajátjának vallhassa 
Amninek tulajdonába a demokratikus 
Groza-kormányzat juttatta. 

A gazdaember pedig józan, meg- 
állapodoett természetü. Azt hiszi, 
amit a szemével lát. A szemével lát 
hatja most már, ki akar neki jót és 
ki rosszat. Azt is tüdni fogja e 
alapjá n, hogy szavazatát hova adja 
a valasztások alkalmával. Sehova, 
csak saját népi szervezetének, a Mi 
gyat Népi Szövetségnek a listájara, 
amely a demokratikus Groza-kor- 
máonyal vállvetve küzdött és küzd 
a reak ióval szemben a magyarság 
egyenlő joguságáért, javai, feldje 
zavartalanui nyugodt Dirtokaáért. 
A föld józans iat, a föld né- 

pe pedig hallgat a föld józan szavára, 

Nagy Mihály 
ezak 

A párisi békeértekezleten 

olotov egvédle a dunai állan nok 
gazdasági tüggetlenségét 

Me szavazták a román Békeszerződés valamennyi politikai rendelkezését 

(Párisg) - A békeértekezlet tel- 
jes ülése csütörtökön megkezdte a 
román béketervezet megvitatását. 
0A é Vandenberg szenátor 
elmökölt, aki ismét védelembe vet- 
te azt az angol kívánságot, hogy a 
dunai hajózás legyen nyitva Eu- 
rópa valamennyi nemzete előtt s a 
négy nagyhatalom tartson értekez- 
letet a kérdés eldöntésére, Van- 
denberg kijelentette, hogy annak 
a rendszernek a keretében, ame- 
lyet az angol kiküldött javasolt, a 
balkáni államok ugyis jóval fö- 
lényben lennének a többi dunai 
hajózásban részvevő nemzetekkel 

mBer 

A szovjet kiküldött ezzel 
szemben felvetette, hogy 

Angliának és Amerikának ép- 
pen annyi beleszólása lehet a 

e dunai hajózas ügyébe, mint az 

Európai nemzeteknek a Szent: 
lőrinc folyamáéba s miért nincs 
ez a folyam is nemzetközi el- 

lenőrzés alatt. 

Kardelij jugoszláv kiküldött 
szintén tiltakozott a Duna 

nemzetközi ellenőrzésének ter- 
ve ellen. Kijelentette, hogy a 
kérdés nem tartozik a párisi 
békeértekezlet illetékességi kö- 

körébe. 

A román békesrerződés vitála 
keértekez- 

felezte 

a l békes 
gálat alá. Az 
aik mee n 

désekkel és a dunai hajózás sza 
badságának kérdésével egal 

tak. 
Moletov szerint Románia és a 

keleteurópai államok még nin- 
csenek abban a helyzetben, 
hogy az vet Allamok ke- 
ekedelmével 1 ü vel 

nyen hozzájárult a néemeteknek a 
Balkánon való leveréséhez. 
A dunai hajózással kapcsolatban 

Bevin kijelentette, hogy Angiia 
hajlandó elfogadni azt a írancia 
indítványt, amely szerint a part- 
menti államok üljenek össze érte- 
kezletre, amely mnezebné a fo 
lyam jövőjet. 
Molotov felszolalásában kije 
lentette, hogy vannak olya 
nok, akik a volt szövetséges 
dunai államoknak diktál 
akarnak. Amerika nemzeti jö- 
vedehne 1944-ben 64 milli. 
dollárra emelkedett,: 
szemben a dunai 

engedhetik meg, hogy 
jövatételi összege 
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Október 
20 

vasárnap 

A szovjet barátság 
napja 
- 

- A MNSZ brassó-városi szervezete 
október 14-en, hétfön este 7 órára meg- 
beszéjésre hívja össze ez összes utcai 
felelősöket a kerületek vezetőivel együtt 
a szervezet szakhazába, 

- Urvacsoracsztás a kézdívásárhelyi 
reformátusoknál. A Keresztyén Egyhá- 
zak Főszövetsége által világszerte e- 
rendeit egységes urvacsora- vasárnapot 
Kézdivásárhelyen is szép száma gyüle- 
kezet részvételével ünnepeiték meg. 
Ket ős ünnepet is jelentett ez a nap a 
gyászos oxtóber 6-ának a megemleke- 
zéséve. A jelentőségéről Dezső Tibor 
lelkész méltató szavakkal emlékezett 
meg. 

- OKTÓÖBER 6-ANAK EMLEKUÜN- 
NEPE CSIKSZEREDÁN Október 6-án 
Csikszeredán emlekünnenséget tartottak 
a MNSZ keretében. Az ünnepségen An- 
tal Áron tanár mondott nagyhatású be- 
szédet. Szeiváth László és több gimná- 
ziumi diák adott elő, majd Jakab Lajos 
elénekelte a „Rákóczi megtérésé"t. Az 

Gannepség hallgatóit a helyi nepzenészek 
szakszervezetének tagjaiból ös záilított 
zenekar szórakoztatta népdalokkal 

A Kisiparosok Országos Szö- 
vetsége brassói központjától nyert ér. 
fesülések alapján tudatja a kisipari 
ezakszervezetek tagjaival, hogy Chi. 
ritcscu brassói pénzügyi főfelügye- 
ló nyilatkozata alapján, melyet a 
szövetség küldöttsége előtt az 1946. 
évi szeptember 22-iki tárgyalások so- 
rán tett, minden kisiparos a mult évi 
adója ötszörösének az csedékes fél- 
évre eső részét kell i ipari adójául be- 
fizesse mindaddig, mig adóját végle- 
esen meg nem állapítják. Mindad- 
ig, míg a végleges a ómegállapítás 

meg nem történik, minden végrehaj- 
tási eljárás fel van függesztve. Kü- 
lönben az új kiegészítő és adócsök- 
kentést célzó rendelkezés napról-nap- 
ra várható. 

A kolozsvári Bolyai Tudomány- 
egyetem rektori hivatala közli, hogy az 
egyetemi belratkozások és vizsgák folyó 
évi nevember hó 15-től november 30ig 
tartanak Az I éves, orvostanhallgatók 
felvételi Vizsgája november hó 20-án 
lesz Marosvásárhelyen Az egyetemi 
előadások december hó 2-án kezdőd- 

Eiadalom tört M a fekete 
tőszdén Bukarestben, mert a rend- 

őt ség ortzárta a özede uteéitt 

epve eeun 1 
övedemmével gyarapította 

thon anyagi alapját Dezső 
meg 

Dr. Horváh Miklós ánylséve 

(Sepsiszemigyörgy) - A háromszék- 
megyei Magyar Népi Szövetség az el- 
mult héten hatanas arányú tevékeny- 
séget fejtett ai a választási hírverés 
rén A megye és a járás székhelyein 
együttes ülést tartott a közélet 
személyiségeivel az értelmniségi réteg- 
hez tartozókkal, valamint az egyházak 
élkészeivel és tanitóival. 
Eső Uyen ülést Uzon községben ter- 

tottak, ahol a falvak kiküldöttei és ve- 
zetől a Magyar Népi Szövetség mellett 
tettek hitet Aznap délután Kovásznára 
gyülekeztek össze a járás vezetől Ht 
Havadtői Sándor kovásznai református 
lelkész mesterien mutatott rá a Magyar 
Népi Szövetség történelmi hivatására 
Hasonló szellemben beszélt Ujlaki Já- 
nos zabolai esperes-plébános is A gyű- 
ésen Gyárfás Albert dr. alspán is fel- 
szólalt. 
Csütörtökön éélelőtt Kézdvásárha- 

lyen tartott gyűlést a MNSZ Az érte- 
kezlet célját Csupor Lajos, Nagy Mik- 
lós és Káli János központi szervező ki- 
küldött ismertették Csütörtökön dé- 

után a gyűléssorozat Sepsiszentgyörgyén 
folytatódott Gyárfás alispán megnyitó- 
beszéde után 

Horvánh Miklós dr. a MNSZ vé- 

rosi elnöke részletesen ismertette 
a Groza-kormány éltal létesiített 

választási törvényt s különösen 
aláhúzta a nők szavazati jegét, 

majd utána Havadtói lelkész mondott 
beszédet 
Az utolsó gyűlést pénteken eélelőtt 

Earóten tartoetta a MNSZ. A felszóla- 
lások rendjén Nagy Elek erdővidéki re- 
formátus esperes a lelkészekhez fordul- 
va hangoztatta hogy 

minden lelkész becsülettet, lelci- 
ismeretesen vezesse fel hívett a 
Magyar Népi Szövetség zászlaja 
alatt a választásokon a demek- 

rácia győzelméért. 
Hasonlóképpen szólaltak fel a rómmai 

katolikus plébánosok is, aik ezintén a 
MNSZ győzelméért mozgósítják hívei- 
ket 

A szervező bizottsággal egyidejüleg 
derakas munkát fejtenek ki a három- 
szeki Magyar Nép! Szöve'ség nőtagjai 
is Itt Stratf Gyuláné frányításával 
folynak a falvakban a gyűlések Egyéb- 
ként a megyei vezetőség minden járás 

xnne - 

Magyar írók és műsészek kiáltoánya 
a román-magyar baráilságéri 

fBudapest) - A Magyar-Román 
Társaság kiáltvánnyal fordult a ma- 
gyar szellemi élet nevében a román 
és magyar néphez. Azt hisszük 
mondja a kiáltvány -, mind a két 
népben él a vágy, hogy megtalálják 
az egymás felé vezető utat. 

Felszólítjuk hát a magyar-román 
barátság híveit és harcosait, 
mindkét oldalon, hógy emeljék 
fel szavukat a sovimzmus és 

gyűlölködés szelleme ellen. 
A magyar és román nép hosszú 
századok óta és egymás mellett, söt 
az erdélyi földön Összefonodva, ha 
egyéb nem, maga ez a valóság is 
észszerűvé és szükségesse teszi a két 
nép barátságát. 

Nagytömegében szegény munkás 
és paraszinép mindkeitő. Míg 
egymás ellen törve maradandót 
nem szerezhet, egymást elnyom- 
za nyugalomban élni nem ma, " 
addig összefogva, szép életet te- 

remthet! 
- Gondoljatok arra - mondja a 

kiáltvány -, hogy saját életünk is 
csak akkor lesz jó és ígaz, ha jó és 
igaz lesz szomszédainkkal való kap- 
csolatunk. Lehet, hogy amit aka 
runk, az mindket fél számára önmeg 
tag gadással jár, vállalnunk kell a jó- 
zan ész, az eszme parancsát, mert 
csak így léphetünk az új idók kü- 
szöbére, mely a népeknek békés jö 
vendőt ígér. 
A memorandumot Kodály Zoltán, 

Keresztury Dezső, Zilahy Lajos, Al 
földi Andri Tamnási Áron, Darvas 
józsef, I Lukaács György, Szentgyörgyi 
Albert, Gergely Sándor, Hajnal Ist 
ván, Örtutay Gyula, Pátzay Pál, 
Kosáry Domokos, Tersánszky J. Je 
nő, Erdei Ferenc, Kárpáti Aurél, 
Fogarasi Béla, Major 1 Tamás, Heltaio 
Jenő, Veres Péter, Kisialudi Stróbl 
Zsigmond, Tolnai Gábor, láney Dé- 
nes irták alá 

zozea 

Olcsó hatósági lombtakarmány 
Háromszék gazdáinak 

Tudeomására hozzuk a háromszékmegyei földraüveseknek, anat- és mh- 
tenyésztőknek, hogy járási erdészeti hivataloknál és pedis Kevászna, Bereck, 
MKezdívásárholy és Sepsiszentgyörgyön lombtakarmányt kaphatnak Az 
lők kéréseiket egyenesen a fenntemlített hivatalokhoz nyujtsák be A 
takarmány ára kilónként 320 lel. A levelek jól vannak gondozv m 

a különösen juhtakarmánynak elsőrendüek. Zágon községben pesőzett levelek 
is vannak. 

Tekintetbe véve az előrehaladott iao a takarmányhtányt e az 
árat, kérti az érdeelteket a minél marabbi heszerzésre. 

egözve 

Vasárnap, 1946. 

vezévfetügyetőség 

(KOL OZSVAR) A hivatalo 
iap 288. számában megjelent a 767. 
számuú tövény, amely az Erdély 
gya Máűgészeti Vezérfelügy 
felállításáról rendelkezipg. A tő 
szöveg a következő: 
„A művészeti imisztérit k 

tében Erdélyi Muvészseti Vezérfel- 
ügyelőség alakul a magyar in 
tézésére Kolozsvár székhellye 
A pee ögyelőség háró 

tályból áll: szinházi, Zenei és nép tű- 
Dészeti osztál yből. 
A vezérfelügyelőséget 

ügyelő irányuja, akinek erra alkal: 
más és megfélelő szémélyne kell 

1 

feligytó ée mi 7 
imrei Jenő töltölte be 
azonban arra, hog ugya 
mély nem léhet 

és állami szan 

ház eki 
áza eáló erdélyi 

rrsIszenrorönar) - A hátmmszekmegyel mezőgszdasági kamara seín 



földosztási törvény j 
lam részéne kisajátított ingatlanai teljes 
tulajdonjoggal ismét visszaszállnak az 
eredeti tulajdonosrna, a Csüki ose 
javak" nevet viselő közjogú jogiszo- 
mélyre. A Csiki vak vagyon- 
állománya ez új törvény alapján Csik 
várnmegye egész lakosságának javát 
szolgálja 
A demokrata Groza-kormány ezzel a 

törvényes intézkedésével negyed 
dos per végére tett pontot az igazsá- 
gosság és méltányosság szellemében 
Csik vármegye népének javára, ame- 
iyet az akkori soviniszta hatalmi rend- 
ezer elnyomó okokból eztől a hatalmas 

megfoszbett 
A demokrata Groza-kormány igamsá- 

gos demokrata szellemére jellemző 
fényt vet ennek a törvénynek az indo- 
kolása, amelyet Zároni Romulus főld- 
művelésügyi miniszter írt alá. Az indo- 
kolás lényeges tartalmát alább közöl- 

„Közismert, hogy ezek a javak s 
székelyeké, Csik megye lakcsaié 
voltak, akik ösidők óta települtek 
le azokon a területeken. Az 1468- 
ik évben tünnek fel az első jelei a 
közigazgatásnak, a 12 „szék" létesi- 
tésével, aelyeket akkoriban egy 
felsőbb kormányzati szerv vezetett. 
Ennek a területnek minden termé- 
szetű ava abban 2z idében 2 

x tnl 

nuág nem értette msg akkor ez dök 
azevat mat ezélkal hogy jeralkozzt 

a azézely település történetév 
::::: 
kedést és a székelység ő3 emer hold ba 
rületű magánjogú közös birtokát kisa- 
játfbotta, mint alyant, emely a magyar 
állam tulajdona és így jagutódjára, a 
nomán államra azál át 

Ezt a tévedést kisérli meg jóvá- 
tenni ma c törvény a „Csiki Ma- 
gánjavak' nevű jogi személy va- 
gyonának a csikmegyel székely 
mép tulajdonába való visszahelye- 
zésével. Ez a vagyom ma csak z6 
cszer held területü, amelyből állami 

NÉPI EGYsie 

A Csiki Magánjavakat a népi szabadságjogok ősi 
érvényének indokolásával adfta vissza a csiki nép 

a demokrata Groza-kormány 
tartaleket alapítottakk, A a 
földnműveseknek esztetták Ez 
esetben a kisajátítás y célra 
történt a nemzet területén együtt 
élő népek testvérlsére esméjének 
szalgálatában" fejeződik be 

törvény ndokolara 
A Csiki Magánjavakat, a csfemegyei 

nép tulajdonába vaió visszaállításának 
törvénye mest közölt indokolásával is 
megmutatja hogy a demokratikus 
Groza-kormányt nem mapi érdekek át- 
meneti politikai elényök vezetik intéz- 
kedéseiben, hanem a népi szabadság- 
jogek ervényesülése kívánja elősegíte- 
ni nemzetiségre való tekintet nélkül 

Groza Péter ár, nyilatkozata a ramárn magyar 
egyenjoguságról 

/(Arad) - Groza miniszterelnök 
tartott Arad város veze- 

tő értelmiségeivel és ennek során a 
következő fontos kijelentéseket tette: 
Kormányunk nem adott a ma- 
gyaroknak sem több, sem keve- 
sebb jogot, nmini amelyek a de 
nokratikus törvények alapján 
mnegiülették őket. Ugyanannyi jo- 
g0t cedtunk a magyaroknak, mint 
a románoknak, mivel kezdettől 
fogva elhatároztuk, hogy az or- 
szág összes lakosait egyenlő és 
igazságos elbánásban rész esítjük. 

Romániának édesanyának kell lennie 
az ország almei fiának 

Természetes, h e politika gya- 
korlása során megértettük egymást 
a magyar dolgozó néppel. S mint- 
h a magyar nép fálnyomó több- 
séget c dolgozók alkotják, állítha- 

tom, hogy a magyar nép nagy tőbb- 
ségével jutottunk megegyezésre. 
A magyar soviniszták, a magyar 

ptörténelmi nem akartak belető- 
zetbe és kezet adtak a 

mi történelmieinknek. Teleki gróf 
és Bethlen gróf szemünk előtt mes- 
terkedtek Maniu és Bratianu párt- 
jainak uraival 
Csakhogy sem magyar, sem pedig 

román részről nem a reakciós ele- 
mek képezik a nagy dolgozó népré- 
tegeket Igy tehát az erdélyi magyar 
dolgozó nép nyomban me gértette az 
idők parancsszavát 
A továbbiakban a miniszterelnök 

hangoztatta, hogy a mai Románia a 
demokrácia, vagyis az együttélő né- 
pek között való jóegyetértés betonjá- 
7a és nem a gyüűlölködés homokjára 
épült. 

zaaszas 

Jövő szerdán akasztják fel a háborus 
föőbünösöket a nürnbergi bértönben 
OUENBERG) - A nürnbergi nemzetközi ütéléőszék által ha- 

lálra itélt 11 náci főbünöst a jövő szerdán akasztják fejl a nürnbergi 
börtönben. A Szövetséges Ellenőrző EBizottság hivatalos nyilatkoza- 
tát tegnap közölték, amely szerint az összes kegyelmi kérvényeket 
visszautasítják A kivégzéseket nésvhatalmi bizottság vizsgálja felül 
és jelen lesz egy hivatalos fényképész és a szövetséges hatalmak 2- 
2 ájságírója ia Jodl és Keltelnek isszautasították 
amely szerint, ha halálbüntetésüket nem változtatják meg 

azt a kérését, 
, akasztás 

Tecsfnevelés 
A ROMAN ATLÉTAK NÉGY 
BAJNOKSAGOT NYERTEK 

TIRÁNÁBAN 

Tirdz) A balkáni atléükai bai 
ságok első ea eredményci: 

100 m. sikfutás: Moina (R) 
i Lupsa (R) jos 8. Slalaz (J) 

100 m. női sikfutás: Ernest L. (R) 
3.2. 2 enpjit (3) 13.6. 3. Ver- 
moja (J) 13.7 

400 m. gát: Bulics ) 57.4. 2. 
Basnicv (E) 58.1. 8. Ludu (R) 58.6. 

Gerely: 1. Vulicsics (J) 57.88. 2. 

nol 

Marcelió (]J) 55.29. 3. Belba (R) 
54.25. 

1500 m sik: 1. Steranovics (J) 
4.10.2. 2. Talmaciu (R) 4.11.3. 3. 
Cerpjai (J) 4.13.3 
Női magasugrás: 1. Kiss (R) 

1.49. 2. eei (R) 135. s. Do. 
rodics (J) 1.30. 
4x400 m. vá tófutás: 1. Jugoszlá- 

via 3.26.2. 2. Románia 3.40. 3. Bul- 
gária 8.40.1. 4. Albánia 3.40.4. 

Helyezési sorrend: 1. Jugoszlávia 
74 pont. 2. Románia 62. pont. 3. 
Bulgária 36 pont. 4. Albánia 18 
pont A 

Judetul Treiscaune - Primária comu- 
nei Lutoasa, 

552-1946. 

PUBLICATIE DE LICIrATIE 

Primária ccmunei Lutossa, va tine 
in ziua de 5 Octombria 1846. orele 11 
Heiltatie publicá, cu oferte inchise si 
sigilata in localul primáriel, pentru 
vánzarea cantitátii de 1574 bucáti ar- 
bori de esentá molid, din páadurea „Ji- 
rfos' proprletatea comunei 

Gearantia provizorie este de öz 
pretul cferit. 
Conditiunile as lcitatie se pot vedes 
z orele de serviciu la Ermnáris Luto- 

si la notariatul Estelric. 
In cazul cánd ha data de mai sus li- 

citatia va rámáne fára rezultat, a doua 
Hcitatie se va tne la 19 Octombrie 
19486 arele 11 in acelas lec. 
Lutcssa la 5 Septembrie 1946 

Primar: Notar: 
ss L Gyergysi. as. A Baka 

No.: 

Kozmás község előljáróságától. 
Szám: 912-946. 

FAAÁRVERÉESI RIRDETMENY. 

Csíkkozmás község előljárósága 
Nyerges nevű erdőrészben ató 
1618 darab lábonálló 1987 ms-t kite 
vő fenyőfa anyagát Kozmás község 
házában 1946 október 24-én délelőit 
11 órakor zárt frásbeli ajánlatú ár helyett lőjjék őket agyon. 
erésen cladja 

Az eladás az 1928 április 31-én 

FEHER, BORDO, 
ÁRGA, BARNA 
S EEKETE 
* NBEN. 

t67 számú hivatalos lapban meg 
jelent számviteli törvény a8 i 
zakaszában előirtak és az 1941 jú- 
Hus 24. a 178. számú hivatalos lap 
ban megjelent módosítások valamint 
a nyílvános árverések ályozásá- 
ra atez, edéek szem előtt 

á tanleges feltételek 
Képpás község községházánál a hi- 
vatalos órák alatt megtekinthetők, 
A bánatpénz 1,855.846 lej Távira 

ilag, vagy fávbeszelő útján ett 
njánlatok, vagy olyanok, amelyek 
em feltételhaez vannak kötve sza 
ályszerűen fel nem bélyegzétt, 
cséltel el nem látott, vagy utóaján 
tok figyelembe nem vétetnek 
Kozmás, 1946 



oldal NÉPIEGYsSÉG a a 

Vasárnap, 18Z6. október 18. 

A Maetild-borviz forrásánál 

HOGYAN ÉL SEPSIBODOK NÉPE? 
(Sepsibodok) - Kezdődik már az 

őszi munka a határban. Burgonyát 
dnek és szántanak az őszi vetés 

elé. A hegyek rőt kabátban, őszi ru- 
bába öltözötten bámészkodnak. Az 
úton fával megrakott szekerek hosz- 
szú sora tart a közeli állomás felé. 
A fa az utolsó reménység. A tüzelő 
talán átsegíti az aszálysujtotta me- 
gyét a legnehezebb napokon. 

ély martok között vezet az út a 
fa Ugy celbújt a dombok közé 
Sepsibodok, hegy csak a templom 
tornya árulkodik felőle az ország- 
úton haladó utasnak. 

FARAGAÁSOS SZEKELY 
! PORTAK 

csinos, tiszta házak között futunk a 
községháza ífelé. 

Első utunk a jegyzőhöz vezet. 
fTőle érdeklődünk a község élete fe- 
lől. A község vezetője a számok em- 
bere. Komoly, súlyos könyveket ho- 
zat elő és számadatokat mond: 
- A községben 1216 lélek lakik 

Mind magyar. A közellátás körül sú- 
lyos bajok vannak, mert még jó ter- 
mésű esztendőben sem tudja önma- 
gát élelmezni a község. A rendelke- 
zésre álló földterülethez képest rúl- 
népesedett. 1278 hold szántója van 
csupán. Tehát egy emberre alig jut 
több egy dnál. Iyenformán a fa- 
luban csak 230 teljesen ellátott em- 
ber található. Részben cllátott pe- 
dig 469. 
A kiutalt vetőmagot a község még 

nem kapta meg. Takarmány alig van. 
Az erdei legelők a háború alatt el- 
vadultak. Rendbehozásukra nem ke- 
rült sor. Munkaalkalom nincs. csu- 
pán a fakitermelés. De az erdőkkel 
is baj van. A rablógazdálkodás okoz- 
ta károk helyrehozásához évtizedek 

kellenek. Még most is akadnak fele- 
lőtlen emberek, akik oktalanul pusz- 

a. 

títják az erdőt. Az erdőpásztor tehe- 
tetlen, mert az illetékesek bölcsessé- 
ge révén nem kap fegyverviselési en- 
gedélyt 

Ennyi a panaszból elég egyszerre. 
A délutáni gyűlésiz búcsúzunk és sé- 
tára indulunk a faluba. Hátha vala- 
mi örvendeteset is tapasztalunk. 
Reményünkben nem csalatkozunk. 

A Matild borvíz-forrás telepén élet 
folyik. Már az udvaron nagy a sür- 

Eés-forgás. Szekerek és gépkocsik 
várakoznak a borvízre. Izmos, jóala- 

ahova a Magvar 

kú székely lányok, könnyedén, pe- 
helykent emelgetik a 90 kilós ládákat 

Előkerül a tulajdoncs és végigve- 
zet a telepen. A mosón, a palacko- 
zón és á csomagoló helyiségen. Köz- 
ben a Matild-forrás vizének neveze- 
tességéről tájékoztat Megtudom, 
hogy itt található az egyetlen borvíz, 

A tulajdonos sze 
Elkeseredve vázolja a székelyföldi 

európaszerte ismert vadászterület cl- 
szomorító állapotát Ott, ahol néhány 
évvel exelőtt a világrész legerősebb 
bikáit lőtték, a háború és az orvva- 
dászok pusztítása miatt alig látni va. 
dat Ami megmaradt, azt is csak 
hosszú évekig tartó vadászati tlalom 
és gondos ápolás után lehet annyira 
felnevelni, hogy megközelítse a régi 
minőséget és mennyiséget. De nem- 
csak a vaddal van hiba, hanem a 
pisztrángos vizekkel is Ugyszólván 
minden hal kipusztult a hegyi pata- 
kokból és pótlásukra cddig nem tör- 
tént semmi. Az általános panaszhoz 
persze hozzájárul az is, hogy a bér- 
letek kérdése nem úgy rendeződött, 
ahogyan kellett volna. 

Rövid séta után el is telik a dél- 
előtt és a községháza felé tartunk, 

Népi Szövetség 
gyűlést. hirdetett. 

Szép számmal gyűlt össze a falu 
lakossága. Férfi, nő vegyest 

amelyben kötött állapotban ferdul elő 
a szénsav, tehát egyszerű fa du- 
góval cellátva is állja a szálíítást, anél- 
kül, hogy szénsav tartalmából veszí- 
tenc. Illetve csak állná a szállítást, 
mert egyelőre kivitel nincs Néhány 
közelkeleti és balkáni állammal most 
folynak a tárgyalások. 

nyedélyes vadász 
tének elnöke nyitotta meg, majd De- 
meter András megyei clínök tartott 
la beszámolót. Ismertette a kül- 

belpolitikai helyzetet és a kormány 
aszályakcióját Felhívta a figyelmet 
a közelgő választásokra, amelyen a 
magyarságnak egységesen kell kiáll- 
nia a demokrácia mellett, mert csak 
a demokráciában tudjuk a teljes jog- 
egyenlőséget megvalósítani. 

Beszédét lelkesedéssel hallgatta a 
falu népe. Igéretet tett, hogy kitart 
a MNSZ és Kerkó Gyártás orszá- 
gos elnök mellett 

Ezután a megyel elnök s panaszo- 

kat hallgatta meg és számos kérdés- 
ben még a helyszínén intézkedett 
A gyűlés eredményeképen megálla. 

pítható, hogy minden Baj és nehéz- 
ség ellenére is a község szilárd bás- 
tyája a demokráciának és a magyar 
egységnek Nem féltjük a bodokia- 
kat a reakció áskálódásaitól. Jó ma- 

A gyűlést a MNSZ helyi szerveze- 
gyarok - székelyek - tudják mi a 
kötelességük! ; 

amgy 

A ió tanitá 

Ujraéledő zöld fűabroszok között 
döcög a kocsink. Az aszálysujtotta 
részek most kerülnek eke alá az őszi 
vetésre s a csendesen dolgozó, meg- 
barnult emberek keze alatt életígérőn 
mozog a munka. A kézdisárfalvi ha- 
tárnál egyszerre megpihen a pillan- 
tásunk egy szántó-vetőn, akit eleven 

fiúk csoportja vesz körül. Kíváncsi- 
sággal megyünk oda és meglepődve 
tudjuk meg a csoportosulás okát. Az 
50-60 év körüli szántó ember elő- 
adást tari a gimnázista gyermekek- 
nek. A számtan négy alapműveletét 
magyarázsza éppen figyelmes hall- 

hottig tanit... 
ek 

gatóinak, majd a földrajzra tér át 

és a körülfekvő Nagy Sándor-tető, a 
Nemere, a Kisbérc havasa, a Délke- 
leti Kárpátok ez üde kékségbe játszó 
hegyeinek fekvését ismerteti Mi is 
tovább kíváncsiszodunk és megtudjuk, 
hogy az öreg Szabó Lajos sárfalvi 
nyugalmazott tanítót valósággal kö- 
rülrajongják a falu gyermekei, aki- ' 
ket égy készít elő a gimnázium ta- 
nulmányaira és megerősíti öket a ta- 
nult anyag nehezebb részeiben. Azt 
mondják, hogy a jó pap holtig tanul. 
Ennél a példaszerű esetnél azt is 
mondhatjuk: A jó tanító holtig ta- 
nit... ; 

! 

Értékielen hamisitványokkal 
esapják ba áldozataikat az 

alkalmi aranyárusok 
Kinek nem izgatta a képzeletét soha 

egy váratlan fordulat, mely megszün- 
tetné egyezerre minden anyagi gondját 
Az emberek sorsjegyet vesznek ameri- 
kai dúsgazdag nagybácsiról álmodnak, 
konok makacssággai nézik a gyalogjá- 
rót egy tömett pénztárca reményében 
és évszázadokkal előbb elásott kincsek 
után kutatnak. 7 

Az elmult háberű ismét fellobbantot 
ta ezeket a vágyálmokat. Ahel a fő- 
venal végighűzédett, sok ember a föld- 
be rejtette értékeit. Közülük sokan el- 
menekültek vagy elpusztultak. Az érte- 
kek pedig ott hevernek a földben. " 
Az álom látszólag igen sokszor meg- 

elevenedik. Az ember sétál az iee 
mikor hirtelen egy szakadt ruhájú va- laki áll előtte és azt állítja, hogy most jött a fogságból és nem tudja folytat 
ni átját, mert nincs egy fillérje sem. 
Nyenker a jószívű zsebébe nyúl és né- 
mi aprópénzt akar adni a szegén; y „ha- 
difogolynak". De mekkora lesz a meg- 
lepetése, amikor az óvatosan körülnéz- 
ve fényes ségga fémrudacskát vesz k 
a zsebéből. Emberünk kezbeveszi. A 
színe után aranynak látszik. Közelebb- 
ről megvizsgálva megtalálja a próba- 
jelzéseket is A jelzés 22 kar 
den kátelyt elosziai 
arany! 
A katona elmondja, hogy egy katona 

társa bízta meg az arany eladásával Majd látva emberünk lázas érdeklődé- 
sét, egy gyűrűt vesz elő. A gyűrű na- 
gyon szép, az utóbbi időben divatba 
jött úgynevezett chevacher" yűrűk 
mintájára készült, szép villogó karátos 
kövekkel. Az ára csekélység, 

mindössze kétmülié lejt kér érta 

Hosszú tárgyalás után erün 
másfél millió lejért birtokába jut a 
gyűrűnek a katona pedig amint jött, 
úgy el is tűnik az ismeretlenség homá- 

Természet. 
ésn r az ékszer 

Emberünk elsápadva sönyörög az ék- 
szerésznek, hogy vizsgálja meg alapo 
sabban, hátha téved. De az ékszer: 
biztos a dolgában. A gyúrúű hamisít- 

Az utóbbi időben nagyon elszaporod- 
tak az aranyeladási ötlettel dolgozó 
szélhámosok. A rendőrség ne . 
fogott el egy szélhámos bandát, kil 
pronzot adtak el. Egy ötletesebb banda 
fogsorokat készített olcsó aranyozott 
fémből sőt kihúzott fogakat és f a 
kereket cementeztek belé. 
Az előforduló csetek tanul: 

lene, hogy szolgáljanak minde 
mára: „Nem mind arany, ami 

Vacsora után a tanító családja 

kint üldögélt a kertben, A meleg 
nyári est, a ragyogó csillagok ki- 

csalták a család apraját, nagyját a 

jószagú fűbe, a fiatal dúslombú 
faák alá Öh, sokan voltak. Hét 

gyermek növekedett a tanítói lak- 

bDan a napfénytől, a víztól, a bal 

zsamos lehelletű levegőtől, vagy 
nem is lehet tudni, hogy mitől. 

agyobbik fiúnak - aki maga 
taníitó lett - már a családja is 

Ami a legszomorúbb, - panaszol- 

colni is elfelejtenek nemsokára a 
fiatalok, Valcert járnak a csűrdön- 

A CSÜRDÖNGÖLŐ 
ket, divatos, városi nótákat énekel- 
nek, sőt a viseletüket is kezdik el- 
hagyni, a leányok szebbnek talál- 
ják a szűkre szabott városi ruhá: 
kat, pedig mennyivel ékesebbek 
bő, dúsráncú szoknyáikban. A fiúk 
is elhagyták már a szűk fehér 
posztó harisnyát és az új ruhájuk 
már mind fekete szövetből készült 

ta tovább, - nemcsak énekeket, 
viseletet hagynak el, hanem tán- 

tt megfiatalodott, át. :é 
lke ett az öregedő tanító 

z a lélek újra formál 

Vitte a fiatalságot a szomszéd 
falvakba, gyűlésekre, a dalárda 
énekelni ment, de csak az mehe- 
tett, akinek fehér harisnyája volt. 

ben, hangialanul 
Nagy üsztességgel ternette al 
falu öreg tanítóját 

A meleg nyári esté 

Minden fiatal legény fehér haris- harisn 
nya után futkosott a faluban és a 
eányok ismét szépnek találták 
bő piros szoknyákat. 

Tráncolni pedig csak az tudott 
úk között t nehány év mulva 

igazán, aki megtan 
bektől és el i 

tanítójuk elment 
lőt. Csűrdöngölővel kezdődött min cs 



nyugatra, az 
mellett álit. A mait későbben az er- 

től Felekig terje 
ö 

3, 
g a s. eldel 

zrena a. 

Usac Emilnek, a nagy román író- 
nak a „Romania Liberá"-ben meg- 
Helent cikket Mindaz, amit írt és 
tanácsot román és magyar író- 
érerak a két nép kibékülésére, 
szaellemi kézfogására vonatkozólag 
mnem volt új számunkra. Erdély 
magyar írói mindannyian és régóta 
ösmerjük Isacot és jól tudjuk, 
hogy írását nem a pillanatnyi di- 
mwat ihlette, három évtized óta a 
mnagy román író minden írása és 
cselekedete bátor szembeszállás 
volt az árral, csak üldözést, bizal- 
mnatlanságot, megnemé szer- 
mett számára. Az Ady nemzedék 

sorstársa már az első világ- 
háború előtt mindent megtett a 
haladó szellemű rormán és magyar 
árók összefogása frontalakítása ér. 
dekében Nem rajta és nem a ha- 
sonlószellemű magyar ókon mu- 
lott, hogy ennek a két népet össze- 
kötni készülő hídnak mindkét pil- 
lérét elsodorta az ár, 
A második világháború atán a 

haladó és építő demokrácia újból 
időszerűvé tette az egykor korsze- 
rűtlen és elgáncsolt kisérleteket, 
éppen ezért különös öröm szá- 
munkra, hogy áppen az Adynem- 
zedék egyik legnagyobb művésze 
tett újból hitet a haladás ügye", 
a fegyverek milliónál hatalmar- 
sabb fegyver", a toll mellett Az 

ehnu ragyodszázad borzalmas 
pusztításatért, a népek közötti gyű 
lölködésért nem kis mértékben 
Isae Emil szerint is az „írástudók" 
felelősök. A szellem emberei: írók, 
tudósok, művészek más magatartás 
sal, egységes állásfoglalással a sod- 

ró események árják talán megál- 
lthatták volna Sajncs ez Írástu- 

egvaránt elősegítette a gátazaka- 
dást, a humanista-demokrata euró- 

kétségtelenü 
megsegítette az új barbár világ 
ideiglenes uralmát. Ma mindez a 
multé A demokratikus nemzetek 
nagy győzelme a fasizmus külső 
kereteinek megsemmisítéséhez ve- 
zetett, de a lelkekben összeomlott 
régi humanista világ felépítésének 
még csak a kezdetén vagyunk. 
Ma már minden haladószellemű 

ember látja, hogy a jövő világ 
végleges arculatát a haladó de- 
mokrácia fogja kialakítani. De az 
új világért folytatódó küzdelem 
ben nem közömbös, nem lényeg- 
telen az írók magatartásaa Az 
„írástudók árulásának" nem sza- 
bad többé megismétlődnie, mert ez 
nemcsak az emberiség újabb ka- 

mzxcerm 

HIDEPITŐK SORSVÁLLALÁSA 
Válasz Isak Emil irótársamnak 

tasztrófájához Manem egyűttel a 
magasabb erkölcsi világrendet hír- 
dető szellemi élet önmegtagadásá- 
hoz és bukásához is vezetne. A 
szellem emberének és az írólknak 
elsősoerban minden erejüket a ha- 
ladás szolgálatába kell állítaniok. 
Magyar és ronán vonatkozásban a 
haladásremrnét elsősorban a népe- 

gálhatjuk Megalkuvás nélkül, 
nem törődve a pillanatnyi ered- 
ménnyel, a mindkét oldalról fe- 
nyegető reakciós erőkkel és előíté- 
letekkel, meg kell ismertetnünk 
egymássad népelnk igazi szellemi 
értékett, mindazt, ami irodalmunk 
ban őrök emberi, időtálló alkotás. 
A szavakat azonban tetteknek 

kel követniök, az irók ihlető út- 
mutatása nyomán az elmaradt tő- 
megek lelki átformálását kell szol- 
gálnunk, mert lelki előkészítés 
nélkül a jogegyenlőségen felépülő 
új társadalorn sem születhetik meg 
A román és magyar írók új hit- 
vallása a közeledés és a haladás 
ügye mellett biztató jel a jövőre, 
jobb jövőt igérő sorsvállalás. Hisz- 
szük, hogy az Isac által kimondott 
szó csak alvó lelkiismeretet ráz 
majd fel és a tömegek előtt is 
nagy becsületet szerez az írásnak 
és azon át népeink végső kibékü- 
lését is szolgálja. 

Jancsó Elemér (Kelozsvár) 

Fogaras földjén az elmult századok 
árnyai mutatnak utat a jövendő felé. 
(Fogaras) - Ajultan tespedt a kis. 

város az au üsi nap gyilkos tü- 
ze alatt Ebben a fülledt forró dél- 
utánban Fogaras olyan, mint akár- 

melyik más kisváros itt Erdélyben. 
Csak a tarka falragaszok hirdetik, 
hogy ismét történelmi időket élünk. 

gy csendes lakás árnyékos tor- 
nácán idős, nyugdíjas megyei tisztvi 
selővel beszélgetünk. Szavai nyomán 
rég elmult századok elevenednek fel 
előttünk 
-Az Olt fogarasmegyel lapál 
- mondja - Héviztől Felekig min- 
dig gazdag vidék volt. Inséges esz- 
tendőt alig ismertek. Már annak ide- 
jén itt vezetett keresztül a nyugatot 
kelentet összekötő nagy rómal út 
Emberséges, szorgalmas nép lakta. 
Ma is azok - teszi hozzá. 

A REGI VAR ÉS AZ UJ 
A XIIIik száradban építették Fo. 

aras várát az utolsó Árpádházbeli 
irályok Ma már nyoma sincsen a 

régi várnak, amely nem a mostani 
helyén, hanem a várostól kissé észak 

úgynevezett Holt-Olt 

délyi fejedelmek építették A ma is 
meglehetős épségben levő várban nem 
egyszer tartottak sorsdöntő gyűlése- 
Ket Erdély rendjei. Késébb a Héviz- 

t ő fejedelmi uradal- 
masszo- jövedelme a 

központi 

emeletes üzle 

békességben éljenek 

nyok számára szolgált tűpénzül. Fel- 
váltva uralkodtak a vidéken az Apo- 
rok, Bethlen Gábor, Vitéz Mihály, 
az Apafiak és Radu Negru. Nem 
egyszer tértek meg győzelmesen Fo- 
garas várába a török, tatár, német el. 
leni hádakból a fejedelmi seregek. 
A zentai csata után a Habsburgok 

elvettélkk Erdély függetlenségét és 
megkezdték a németesítést. Csellel, 
nyílt erőszaklal térítettek a katolikus 
hitre. A fogarasi református egyhá- 
zat Mária Terézia császárnő egy né- 
met Ferenecrendi klastrommal igyeke- 
zett ellensúlyozni. Valahonnan Ausz 
triából híveket is hozatott köréje. 

.Meghagyatik, hoou az románok és magyarok 
alyafjiságos béhességben éljenak" 

Már a fejedelmek idején sok szé- 
kely vándorolt az akkor is szegény 
Székelyföldről a gazdag fogarasi la- 
pályra. Kézművesek, katonák, ispá- 
Ao és egyéb hivatalnokok. Hűsége- 
sen megtartották a törvényt, amit 
Lórántíffy Zsuzsánna testamentumban 
hagyott örökül: „Meghagyatik, hogy 
az magyarok és románok örökkön- 
örökké atyafiságos egyetértésben és 

Békében, 
barátságban is éltek. Együtt építet- 
telé, együtt gyarapodtak, veszély ide 
jén pedig egymással versenyezve véd. 
ték a közös hazát. 

Ezek utódai a ma már jórészt elma- 
gyarosodott „vadkerti" németek. 
Míg annak idején Lórántffy Zsu- 

zsánna fejedelemasszony az első ro- 
mán iskolát létesítette, Mária. Teré- 
zia is állított fel iskolát a határórvi- 
déken. De ezekben az iskolákban né- 
met volt a tanítás nyelvél 
A német ellenséggel szemben azon- 

ban még mindig erősen ellentállt a 
két nép, a román és magyar Külö- 
nös eredményt még Bruckenthal bá- 
ró sem tudott elérni, akinek Mária 
Terézia az örökösödési háború ides 
jén, 1775-ben bérbeadta Fogarast és 
vidékét. 

Az erőszakos németesítést Simon 
Jenő székely gvárdián állította meg, 
aki a népnek rokonszenvesebb ma. 
gyar istentiszteleti és oktatási nyel- 
vet honosította meg Fogaras ma 

gyarjai között. 
„először leszegényíteni, aztán 

németté tenni"t ely azonban ekkor 
már gyümölcsöket hozott. Az osztrák 
sas és a Bruckenthal báró védoszát. 
nyai alatt nagy kiváltságokat élvező 
szászság rohamosan tette rá a kezét 
mind a vidék, mind a város gazda- 
ságára. UÜgyanilyen iramban szege 
nyedett a román és mi 

PAPETÁRIA 
perir- és részerkereskedés, sapírrak 

Tulajdenosok: WEISZFEILER S. és F 
ó, Hirscher-utca 6. - Telefon 37-15 

és Iskolai felszere! 
szes 

UNIVERSA 
magyar nép 

Bruckenthal báró nem ült tétlenül. 
Mikor a szerződés 1874-ben lejárt, 

a birtokok a magyar állam tulajdo- 
nába mentek át. Az ucsat, szombat- 
falvi, sárkányi és comanai birtokok- 
ból mintagazdaságok lettek Mintái 
annak, hogyan nem szabad gazdál 
kodni Magyarországról holek jó 
szágigazgaiót, intézőt, hivatalnokot 
Szolganéppel pedig a Székelyföld 
látta el a birtokokat 
A gazdaságok vezetői hallatlan 

pompában és jélétben tobzódtak. 
Hatfogatos kocsin díszruhás kocsi- 
sok hozták hölgyeiket delutánonként 
a városba. Év végén a mintagazdasá- 
gok pedig hol 80 forint rafizetéssel, 
Bol 1 forint nyereséggel zárták szám. 
adásaikat. A székely munkások havi 
4-5 forintos éhbérért és némi kom- 
mencióért tengődtek. Hajnaltól vaku- 
lásig robotoltak, a testi fenyítés pe- 
dig több volt, mint a kenyér. A ffial- 
alan nyomorúság miatt a gyermek- 
halandóság a mintagazdaságok szé 
kely alkalmazottai sorában volt a 
legnagyobb. Néhány gyermeknek si- 
került ipart tanulnia a városban. 
Ezek utódai most is ott élnek. A ha 
talmas birtokokból egyetlen-egynek 
sem adtak földet 

1918 UTAÁN 
Az clső világháborút követő össze 

omlás néhány állami nagybirtokot 
talált egy csoport gazdagra hízott, 
gőgös magyar árral és egy falka 
agyonhajszolt, földhözragadt ma 
gyar földmunkással. 
A román közigazgatás elől a ma 

gyar urak hazamentek Magyaror 
szágra új hivatalt, új mintagazdasá- 
got keresni. Nem volt itt gyökerük 
It maradt a nyomorult szolgasereg 
Ezek ugyan hová mehettek volna? 
És itt maradtak a kisemberek. Iparo 
sok, kereskedők, kishivatalnokok, ki- 
ket kötött az őseik hantja 
A másik oldalon megjött a román 

közigazgatás Hogy a lisszai, récsei, 
berivoji és többi falvak románsága 
ott harcolt a Rákóczi zászlói alatt a 
közös román-magyar szabadságért, 
az rég volt, elfelejtették 
Néhány évtizedes bűnös magyar 

úri politikának sikerült széjjelrom 
bolnia a hosszú évszázadokon ke 
resztül összekovácsolódott romaán 
magyar barátságot. A bűnös magyar 
urak eltávoztak, de itt maradt a nép, 
a mindennapi kenyérért küzdő nép. 
Az öregúr félretolta aze írásokat, 

cigarettát sodort és így szólt: 
Öecsém, én itt születtem, itt 

öregedtem meg. Tudom, hogy mind- 
két nép becsületes, jószándékú. Ezért 
hiszem, - mert elmult századok 
igazságai tanítottak meg rá - ho, 
újra rátalálunk arra az útra, ame 
lyet az elmult századok jelöltek k 
számunkra: a megértés, testvériség 
útjára, mert minket a multunk köte 
lez! rriboldi Bél: 
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Erdövidék delgos népe balrat küza az Z aszálu 
következményei ecllen s öntudatosan készül 

a válasziásokra 
TöBb tervszerüséget várnak a háromszékmegyel közellátási 

hivataltól. - Kimutatás a járás ellátallanairól 
; (Barót, a Népi Egység kiköldött nun- 
katársától) - Erdővidék népe minden- 
kor remek aszorgalommal művelte a 

san termelte ki erdejéből a fáját, mun- 
kKájával mindíg az ország népének jó- 
létét, felvirágozását segítette elő, Talán 
ez a néptömb a Székelyvöldön ez, amely 
egyedül van elvágva a világtél Nincsemn 
vasútja, államdó közlekedési nehézsé- 
gekkel küzd. 
mt járunk most úre emek közöt! e 

dolgos székely emberek kzött m 
elemi erővel pusztított a 
is a semmivel egyenlő az évi ezne 
Nem termett annyi, amennyi vetőmag- 
ra lenne elegendő Noha az eső már az 
utóbbi időben többezör megáztatta a 
vidéket az eke nyomán ma 1s porfelhóő 

kerekedüe Eimézzük a vidéket, Bacont, 
Köpecet, Miklósvárt és a többi közse- 
get, alig van olyan főlddarab, ahol ne 
szorgoskodnának az emberek Nyoma 
sincs az elkeseredésnek Megindult a 
vetés csatája, szaggatják a boronák a 
rögöket, hogy a jövő év kárpotolja az 
év sikertelenségét 

KÖZELLÁTÁSI KÉRDÉSEK 
Erthető, hogy a roppant szárazság 

kövekeztében panaszok tornyosodnak 
a közelátás körül Baróton a Magyar 
Népi Szövetség járási székházában fut- 
nak össze a kérelmak Mátis Béla já- 
rási Uutkár mondja, hogy a vármegyei 

közellátási hóvatal már ket ízben utalt 
d Barót részére kukoricás Ezgyízben 
1600 kilót, lezutóbb padig 1 Kkocsival 
Mirdikét mennyiságet Sepeiszentgyörgy. 
ről utalták ki, emelyeknek a ráti- 
tása több eint kétrllió lejbe került 
Megjegyzi, hogy ezt a költséget nagyon 
könnyen retakarithet volna akkor, 
ha érvelésüknek ületékes hatóságok 
helyt adtak volna, ugyanis ugyanannyi 
mennyiségű z az INCOOP-nak 
tárolva volt Barótoan. Ugyanabban az 
időben szállítottak he Barótról Sepsi- 
szentgyöngyre. A igétmilliányi öseszeget 
megtakaríthatták velna ha a Baróton 
tárolt kukoricát átadják a járásnak, 
miíg a Sepsiszentgyörgyről e ku- 
korcát iárpótlászéppen átadják az 

IINCOOP-nak 
- A legnagyobb nehézségek mest is 

a takarmányozás körül nuatkoznak 
Nem termett széna, amit hónapokkal 
ezelőt nrenmdeltek a különböző szövet- 
kezeteknél, még mem érkezett meg 
Korpához úgyszólván hónepok óta nem 
jutottak a gazdák A Magyar Népi Szó- 
vetnég járási vezetősége megállapítot- 
ta, hogy Középajtán a Szabadai Ru- 
olt malmában nagymemnyiségű korpa 
van felhalmozva A járás gazdái márz 

régen befizettek e célra nagyobb ássza- 
get az illetékes hivatalnak amely va- 
lamelyik bánáti városból utalt ki szá- 
mulkra korpát. Most a MNSZ vezető- 
sége arra kéri a vármegyel közellátási 

hivatalt hogy ne a bánáti részekről, 
hanem közvetlenül Erdővidékről a Sza- 
badai-féle malamból utalja ki a szük- 
séges korpamennyiséget 

KÖAZ ELLATATLANOK szAMA 

terülelén, Megállapitotta így z 
egyes községek ellátathanaimak a szá- 

föld olatt/ 

járás szekhelyén, ebel maprál-napra nő 
az ellátatlanok száma A Magyar Népi 
Szövetség körében most maozgalom in. 

megszervezésére, dult a napközi otthon 
Itt hathatósan (cérik a vármegyei Nép- 
védelmi szervezet tásnogatásét. Tervbe 
vettek nagyobb létszámú gyermekse- 
regnek a másvidéken való teleltetését 
is, hogy mamiképpen enyhítsenek a eú- 
lyos helyzeten. 

ER 
TÁSI MUNKA ELEÉN 

A' Magyar Népi Szövetség és a vá- 
lesztási előkészületak menete iránt ér- 
deklédünk 

A válasz mndem takintetben elezitő. 

- A baróti járás területén a legerő- 
sebb szervezetek vannak. Ami az értel- 
miséget ilet, örvendetes esemény ál- 
iott be Papjaink, tanitóinia szívvel-lé- 
lekkel kapcselódtak be a munkába Ba- 
róton az ifjúsági munkát Huszár Adám 
rémai katolikus espenes-plábános nagy 
szakértelemmnel és ügybúzgalommal ve- 
zett. Kese Jenő refonmátus lelkesz is 
derekas mumiát fejt ki a Magyar Népi 
Szövetségben. Török Árpád gimmáziumi 
igazgató vezetésével bekapcsolódtak az 
öesszes tanárok és tanítáka A járási vá- 

lasztási bizottságok élén már értelmi- 

győzelmét. 
Ezeket a szavakat rögzítette le k 

miüldött munkatársunknak Varga Béla 
járási elnök és Mátis Béla járási titkár 
Ök az erdővidéki szervezetek lendítői. 
Lelkiismeretes munkájuknak köszön- 
hető, hogy ma már rend és nyugalom 
van Erdővidéken, hogy a nép megér- 
tette az idők szavát és együtt menetel 
a Magyar Népi Szövetség zászlaja alatt 
egy szebb és baoldogabb demokratius 
élet fele... .y. 

gzzes 

fátogatás a panajdi sóbány 
étanutt feészevetés - gyenge numáseltátás 

(PAR 4/D. a N. E. tudósitójától.) 
A Kalanda-tetőn még a Nyikő men- 
te tájaibam gyönyörködünk, Korond 
határától Eezdve már a sóvidéken 
szalad a ssúfolt gépkocsi. A hegyes- 
völgyes, kavicsos határokon dolgoz- 
mak a székely földnyűvesek. Néme- 
lyik hátán zsák dagad, jobb kezével 
egyenletesen szórja a terméstadó ma- 
goi a drága anyaföldbe. 

Felsősőfalvát alig hagyjuk el, előt- 
2ünke feltűnik a parajdi sóhegy fe- 

töm pje. A bá inyaigaz atóság- 
dij lefizetése ufán 

megkapjuk az engedélyt, s s kis 
csille-vasút melleit igyekezünk a bó- 
zya bejárata felé. 

Vezetőnk, fiatal sófejtő, halad 
előttünk a ha vány világosságban. 
- A sémet lépcsén menyünk - 

mondjao -, mei a Fövidebb, igas, 
hogy egy falást fárasztóbb es, mint 
a magyar. Jövei a magyaron má- 
szunk fel.. 

. 
NYIRKOS falépcsőkön megyünk a 

felső tornác mennyezete feleitt fehér 
sóvirágok nyünak, lent a mélységben, 
a bánya etá apró lámpák fénye 
melletii dolgoznak a sófejtő bényá- 
szok. Ahogy a lépcsőkön lejjebb ha- 
adunk, úgy szélesedik ki a bánya 
belseje is. A bánya bejáratánál a 
villanyégő olyan távol ragyag már, 
mánt az égen a esillag. 

Félóras fárasztó lépcsőjárás után 
végre talajra lépunk, szürkés-fehér, 
csúszós sópadokrce. Ahogy álhonk a 
bánya fenekén, s körüljártatjuk 1e- 
kintetünket fel a sötét mennyezetig, 

tűsnik, mintha egy óriási templom 
i járnánk. Csak néha 20a- 
varja meg a csendet egy-égy sószál- 
litó csille dörgése. 

felvonónál kis szék, s egy fa- 
asztal áll. Lámpeavilág mellett beszél- 

a körénkseregleti munkások- 

24 méterre vagyunk a föld 
belsejében - halljuk a felvilágosi- 
tást. - A bőnya feneke 100 méten 

hasszú és 45 méter széles, 
- Hány bányász dalgozik a 

Negyvenhatan vónánk 
mondja egy harcsabajuszú bónyász 

hármas négyes csaortokra oszol- 
va keressük a Sót de nevet is hoz- 
zá, meri iti minden esupa só, a fal 
a padlózat, minden. 

MEGTUDJUK, hogy egy bányász 
naponia tizennégy mázsa sót fejt ki, 

a napi termelés meghaladja az öt vas- 
úti Eocsi sót is. 

Vezetönk csákányt vagad, s ves- 
ékeket használva, Denuutatja egy só- 
pad kivágását. Nehezen halad az ék, 
hosszú fáradságos kalapálás után re- 
pedezik csak a sótalaj. 
= Ag ékeket egymásután jó arasz- 

beverik, s mikor a sópad bi- 
epedt, 5 cemíre felemelig és csak 
azután bEezdődik meg a darcabolás. 
Egy sópad 15-16 ezer kilós. Lesz 
egy iyen padocskából csztán annyi, 
hoo- a csillések alig győzik kinyo- 
mogatni. 

4A bánya egyik sarkábass robban- 
táshoz készülödnek Három munkás, 
egészen kezdetleges vasfúrókkal mé- 
lyíti a lyukakat. 
-Nem adnak reszelőt, hogy a é- 

vókat megfenjük - anaszolta as 
egyik. 
A bejárattól jobbra, a bánya olda- 

lán félmagasságban szintén lépcső- 
vázlatokat fedezünk fel. 
ÖÖtt fent egy új bányalikasztást 

csináltunk régön, de ott mosi neni 
dolgozik senki Csak bár it lent 
győzzük a munkát. Kevés a sófejtők 
száma, mert erőst gyengén fizetnek, 
s az ellátással tem igen törődik az 
igazgatóság. Amikor szerződést csi- 
nalak, mindent megígértek, még azt 
is gy maximális érban kapunk 
mindeni S ha maga kapoti valamit, 
akkor én es... 

BIZONY, nagyon szomorú a pa- 
rajdi sóbanya munkásainak a sorso. 
A bánya igazgatósága csak égérete- 
ket tett, de nem nagyon igyekezett 
a munkásokai kielégüeni Csupán 
egy alkalommal adtak öt méter gyol- 
csot, e és egy vend munkásru- 
át, mely azonban két hét után le- 

szakadt a munkásokról, olyen gyen- 
ge anyagból volt fészüve. Ho a bő- 
nyászok tetemes vészének mem volna 
egy, kEis binoka, nem tudnának meg- 
élni a fizetésükből. Gyakran lehetett 
a tavasz folyamán 
gel a mumkába a igyekező bányósz ma- 
gával hozta a kopát is és a munka 

nem pihenni tért, hanem 
5. apálni. Még 

Sszabadidejük sincs, hogy egy 
g0t, vagy könyvet eldlvassanak. 

NMNagy nehézséget okoz az is, hogy 
a felszerelések egész zen eeege 

mi, hegy eg- 

sek A séófelvonót is lovak vontatják 
éppNi úgy, mini száz évvel ezelőti. 
Az Ntékes gépeket a bánya fasiszto 
vezetőége 1944-ben elszállította, s 
a hiányó jélzetet még nem zó- 
tolták. szíjjazat is hiányzik még, 
csak a nélkülözhetetlenekei szerez- 
ék be. 
1944-től 1945 juhusáig a szak- 

szervezet kezelésében volt a bánya, s 
ezalatt az idő alatt atderék munká- 
sok komoly munkái végeztek 
mondja a vezetősk. - A szakszer- 
vezet támogatásával villanyáramot 
vezettek be a bányába, kisvasúta? 
fektettek le és igyekeztek 
szok sorsát is kellemesebbé tenni. A 
CAM, emikor étvette a bányái 73 
millió készpénzzel, a bénye feilesz- 
tás2 meg is száni 

ELEVcsSUZUNK egy szívből jö- 
7 7 a 
sófejtőktől, s most magyar 
lépcsőn igyekezünk Ejárat felé. A 
csikos, szemhejtásos falben, ahogy 

felfelé haladunk, fekete táblák jelzik 
a különböző fontosabb eseményeket 
Fennebb éveket jelző téblákai ló- 
tunk, néhol vékony földereket is. 
A nepfényben látjuk, hogy a c 

gpőnkre, ruhánkra vékony seldteg 
kbódott. 

Mégegyszer kezetszorítunk veze 
tönkkel és elvélenk tőle. 

Reméljük, hog 
veszi a azsdl 

hogy a bányászak elgeák életét me 
könnyítse. 

CSIKY JOZSE 

Wó papir 
kockás, vonalas, slma 

Vaj papir 

Csomagoló paplir 
Krepp papir 
rkak 
számtan, vonalas, szépteis 

Eenlerek, tacrterek 
Nyugta könyvek 
Indigé 

kézi és gép!l 

Átutó papi 
Beritékek 
eruzák 
fekete és szines 

Ralzszeg 
nadirsumi 

és egyéb irodal elkkek 

a bányá:
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A magyarodkkösi gazdanapon 

1 Az EMGE megköszönte azt az értékes 
ssegltseget, amelyben a Magyar épi 
szovetség részesíiti az egyesületet 

Sikeres gazdanapot tartott az 
EMGE a kisküküllömegyei Ma- 
gyarbükkös községben. A helybeli 
gazdakon kívül megjelentek más 
közseégek gazdáinak kiküldöttei is, 
így Ozd, Istvánháza, Lándor, Rad- 
nót és Csekelaka magyar kisgaz- 
dáin kívül résztvettek a ludasi és 
bogaáti gazdatársadalom képviselő 
is, valamint számos román garda 
Reggel 8 órakor batárjárással 
kezdődött a gazdanap. Ezt köve 
tően megnyitották a termény- és 
háziipari kiállítást, amaly azt hi- 
zonyiította, hogy az erdélyi me- 
gyar gazda ggérjette a változa 
tos, minőségi irányban fejlődő ter- 
melés jelentőségél 
A berménykiállításon eleő dfjat 

nyertek: Biró István és Pálfi Mik- 
lós; a háziipari ktállításonm a Nő- 
szövetség Mihály Lőrinczné és 
Vass Ibolya Kerekes munkáért 
első díjat kapoti Manzinger Sán- 
dor, kovács munkáért pedig Jakab 
Józsei Az EMGE ezalkalommal 
összesen 38 díjat osztott ki 
Isbentisztelet után kezdetét vette 

a tulajdonképperd gazdanap. A 
helybeli gazdakor díszgyűlés kere- 
tében igyekezett jelentőséget adni 

daköri elnok megnyitója után a 
gazdakori előljárók jelentései 
hangzottak el 

ERDÉELY aAZDASÁGI JÖVÖJE 

Szász István dr, az EMGE ügy. 
vezető alelnöke Deszélt Hangoz 
tatta, hogy a százéves EMGE min 
dig meg tudta érteni s 
parancsát. Ez a szellem ! 
a meg hogy ma már 80 eret (olé 
emelkedett az egyesület taglétszá- 
mas így - a családtagok is bele 
számítva - mintegy félmillió ma- 
Egyar ember életére van befolyás- 
sal az EMGE munkája 

Szász István kiemelte ezután 
ezt az igen értékez eegítséget, 
amelyet a Magyar Népi Szé- 
vetség nyuj! sz agyesületnek 
Ennek kapcsám szt a renényét 
fejezte ki, hogy a Magyar Né- 
pi Szövetség továbbra is az 
eddigi eltőkéltségyeil fog har- 
colni a daemaokrácia ellenes 

gazdatársadalm 
eegyoldalu szemtermesztésről át 
ell térni az állattenyésztésre, mert 

ebben van Erdély gazdasági j 
vője. 
HKiemelte a mezőgazda és az 
iipari munkás között fennálló 

: lelki és érdekközösséget, 

tern 

hiányolták Canaris admirális jelenté 
sét. Csak azt nem tudták, hogy 
tettem el láb alól Canarist. Én 

lettak a gazdanap nagyszámú kö- 
zönségéhez Kristóf Gyorgy hely- 

beszédében rámutatott arra, hogy 
az EMGE és a Magyar Népi 
Szövetség egy úton halad 
Mindnyájunkaak az m célja, 

hegy aelnyerjük gazdasági, 
kuilrális és memneti egyen- 
joguságuakat. Exnek a kür 
delsennek az élém a Magyar 

Népi Szövetség áll. 

Bernáta Ernő, a „Szabad Szó" 
igazgatója emelkedett ezután szó- 
lásra a Magyer Népi Szövetség 
kisküküllömegyei tagozatának kép- 
elel 

gazdasági szervezettség je- 
fejhtegetése gsorán ki 

emelte az EMGE munkájának je- 
lentőségét. Örömét fejezte ki azon, 
hogy a Kisgazdák is résztvesznek 
az egyesület életének irányításá- 
ban. Mindea arra mutat, hogy az 
EMGE helyesen értelmezt a de- 
mokráciát. 

- Tudomásual kell venni - 
folytatta emelt hangon -, hogy 
az elkövetkező idők a széles dol- 
gezé rétegek vezetésének az ide 
je lesz A mi népünk ilyen szé- 
les dolgozó rétegét a földműves- 
ség és a munkásság alkotja, A 
falvak vezetői akkor cseleksze- 
nek helyesen, ha segítenek né- 
k hogy kiemelkedhesse- 

mek belőle a tehetségesek, a ve- 
zető szerepre hivatottak 

Bernátn Ernő hangoztatta ez- 
után hogy az egységnek, az össze 
tartásnak nemzetiségi sorsban kü- 
lönösen nagy a jelentősége. Az 
erdélyi magyarság egységét a Ma- 
gyar Népi Szövetség képviseli. 
- Ennek az egységnek a kere- 

tében - mondotta - helye van 
minden becsületesen gondolkozó 
magyar embernek, Megteremtése 
és megszilárdítász életbevágóan 
fontcs 

Bár a választásakon külön Bs- 
tán megyünk, a mi étunk nem 
külön út. Együtt haladunk az 
ország demokratikus pártjai- 

val és szervezetedvel. 

Eizonyos, hogy az ország poli- 
tikája a demokrácia útjára tért, 
szonban a jogainkat mégis ma- 
gunknak kell kiharcolnunk Annyi 
jogot fogunk kiharcolni, amekkora 
erő áll a magyar nép politikai ve- 

zetői mögött. 

Befejezésül hangoztatta, hogy a 
MNSZ képviselőjelöltjei nem igér- 
nek és nem fogadkoznak. Ellen- 
kezőleg, ők várnak igéretet a nép- 
től: fogadalmat arra vonatkozóan, 
hogy kitartanak az egységet kép- 
viselő nemzeti szervezetünk mel-. 
lett. 

A gazdanap népi mulatságokkal 
ért véget 

Tusa letván 
a béke szolgálatában 
(Csikszereda a NE l 

Iparosodás, munka, Ezek a szavak jár. 
nak eszembe, amikor az első szekely 
harangontőbez megyek Annyira külö- 
nös ez a mesterség, hogy ezinte áhitat 
van benne. Hogyne amikoz van valaki 
Zsögöéd felett, az Oh mellett, aki a réz 
lelkéből Hangokat csal elé. Nem gyár- 

szorten, csak úgy csendesen 
de nehány harang kikerült mér a keze 
atól 

r elatt s he- Hihadado a Har: 
marosan rá is találok a kcsi zúgó viz- 
malcmra, ahol Tusa István, a harsag 
ontó lakik Egy lMezttel teleszitált em- 
ber fogad 

- Itthon ven a harangőntőmestez? 
- En vagyok - válaszol a nyulánk, 

ezelid arcú férfl 
leen, a haranöntő egyúttal 

De bizony a 

eleget a konyhára, így eár ek 
hegy harangontéshez fog 
Erre máar meg valt az 

tanulia Onnan mintegy tizenkét éve 
költözőtt el Csikba 
Ehnondja, hogy már a harmadfz Ra- 

rangoi őnai Az elsőt a kisteleki katoi. 

Om van clőttünk. Fincm ezépen ki- 
dolgozott harang Meghaisdja a száz 
kilót Van egy áj rendelése: a gyimecs- 
bükki temelom részére De más vér- 
megyékből is jörmek érdefdlédők A há- 
ború eok harangot elvitt: ágyut én- 
töttek belőlük a más hadicéloakra hasz- 
málták fel 
A munka felől érdaktódünk Hát bi- 

zony, nem éppen gyors munka Emzer 
csnyje ven y caház jó és mis 
hangot ki! 

erban hogy a e 
mitmondó anyagot megszólaltatja Al 
hang pedig a békét hírdeti Igy szol- 
gálja a belét Tusa 

Eáy náci fökén 
Ha Herr Schellenberg Walter rő- 

viden, őszintén megírná nagyon je 
lemző élettőtténetét, ez a curriculum 
vitac megdöbbentően így hangzana: 
„Ellenem, eehellenbere a Walter ellen 

1941 ben az Egyesült Államok ható- 
ságai körözőlevelet adtak ki, letar- 
tóztatási záradékkal. Én irányítottam 
annakidején Fritz Kuhnt, az ameri- 

náci szervezet látható fejét, Bi- 
zalmi e voltam Ernst 
Bohl -esoportvezető ulci- 

mint a külföldi éme- 
tek Ligájának főnöke utasított arra, 
hogy az amerikai konzulátusokon át 

r iká emi e sz Amerikát. Or gytam 
Jost Heydrieh kémgene- 

rális alá rendelt, de őt kitérta ál 
lásából Ha nem emlékeznet arra, 
hegy mi derült ki a nürnbergi por- 
ben rólam és Canarisról az AbwWehr 
(német kémelhárító) főnökéről, azt 
is elmondhatom. Canaris a háború 
második feleben az angol Secret Ser- 
viccnek dolgozott 

1944-ben az angolok legnagyobb 
meglepetésére eltűnt. Megölték. Jót 
nevéttem ezen, az angolok nagyon is 

én té- 

töttern adatokat róla és közöltem 
Kaltenbrunner fő, es úrral 
kedves barátommal, ez Abwehr, 
Ganaris beleegyezeée kiszolgálja a 
Secret Servicet. 

életrajzát és adjuk át a szót 

rint a volt SS-tábornok az 

új 
helyeztem el külföldön jél lcárva, 
de úgy, hogy a német ügynökök ma 
is hozzáférhessenek. Listám volt 
azokról a tudésokról és szakembe- 
rekről, akik külföldön dolgoztak szá- 
munkra. Heydrich és Himumler gyil 
kos uraknak jó barátja és bizalma 1sa 
voltam, én a mesterkém és náci 
konspiratór. Mindezt az amerikai 
kémelhárító nagyon jól tudja rólam! 
És mit gondolmak, ezek után ott ülök 
Nürnbergben, a vádlottak padján, a 
náci fenevadak közt. Nagyon téved- 
nek L.. nal 

Szatítsuk Et sébe a náci feké 
tee 

Jeohannesnek, aki a Readers Scope 
júliusi számában „Britains nazi 
agent", című cikkében ezt írja Schel 
lenbergről, szóról-szóra: 

- Sechellenberg Walter ma az an- 
gol Sccret Service igen jól fizetett 
ügynöke. Megbízható források 

e 
megszállt zóna egyik hatósága el 
adata szovjetellenes elágosttés 
szerzés. 

Stecl Johann megye csodálkozik 
azon, hogyan alka Imaz attak egy 
ilyen exponált náci et a Három 
agy egyike ellen, amikor éppen ceze 

ket a nácikat győzték le együttes erő- 
vel! És megkérdezi, kicsit talán 
nyosan is: gondolják az ] 
e ke fel 

leges országokba 
máshová' Vagy 

Eláruljae talán a nácikkat együtnd. 

zazdáinak, hol, h 
kné 

állása 
ködő külföldi tudósok és szalkártóle 
neveit? Nem. Uee Bem 

Steel Johann renet, fogy az a 
gol Seccret Service úgy fogadta E 
gálatába ezt a náci kémcet, hogy 
tud minden viselt dolgáról. És azt i 
állítja, hogy ennek az embernek 
kalmazása nagyon rossz hatással 
het az együttműködésre .. 
Nem akarunk vitatkozni a 

kéléek, Csak egy 

l 

tizezrel 
köld telalka étert és ő mag: 
a főáruló! . Elé 
végezetül még hadd : 
feltételezett őszinteségt 
vitae jének egy monc 
„Az 

nye, amely náci kémek 
ervezéséért letartóztatáso 

ényben 
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Keresünk ESSLINBEN- Eezüttéki 
nelyi kepviselőkei Erdály és legjobb minőségben készit 

Bánálban 
„Oloane" 

REDŐNYÜZEM 

aRAssó, 
Str. Dr. Vasile Lucsaci! 102. 

TELEFOM: 15-70. 

Europai hirü, bevezetett 
kozmétikai cikkek részére 

esetleg raktárat. Városokban és 
környekükön jól bevezetett, csakis 
szakmaobeli képviselőket keresünk. 

Fényképes ajánlatok CAROL SCHULDER 
Bucuresti B-dul Tache loncscu 9. MARCA 
RENUMÍTAS jeligére. 

KÓRHAZAK, szanatóriumok, hivatalok és intézmények figyelmébe! Be- 
tegeket, hivatalokat, vagy intézményeket meglátogató hálóvendégek ré- 

szére legmegfelelőbb a 

Sztakics-féle „Fotel-ágy" 
mnert anélkül, hogy helyéből elmozditanók, egyetlen könnyű mozdulattal 
átalakítható. Csinos bútordarab amely nem árulja el éjszakai rendelteté- 
sét. Mint ágy nem alacsony, hanem a modern ágy, magasságának meg- 
felelő kényelmes bútordara az ülés alatt külön, könnyen hozzáférhető 
ágynemű tartója van. Készíth ető egyszerű és luxus kivitelben. Szabada- 
lom bejelentve 38.683 szám alatt. A brassói iparosmesterek kiállitásán 
aranyéremmel lett kitüntetve. Megtekinthető és megrendelhető: 

sSsztakics János kárpitosnál 
I 

Napitási év 1s310 SEPSISZENTGYÖnGY, Lenin-utea 18 szám. Telsfon 3e szam 

TIVOLi MOZGÓ BUKAREST 
Fenekivüli pramler 

IGLOI DIÁkOk 
Batalság. Jó hangulai. 

Főszerepben: Jávor Bál, Ka- 

bes Gyula és Gervai Marika 

Zene szerelem 

E őszi idény szenzádóla! 

Keresünk megvételre: 

24 vagy 26-os finomságo KETTENSTUMHLT és 

RUNOSTUHLT, vagy IN ERLOCKOT kilogástalan 

állapotban, esetleg harisnyakötőgép felszerelést is. 

Cim: ITIROM Str. Soc. Ganoyici 2, Bucuresti. 

Közlemény. 
Alulirott ALLANT" Bukarcst, Str. Haliana 16. szám alatti 

és „ODOL s. A. E. Bukarest Str. Apostel Márgárit 34. szám 
alatti cégek ezuton közöljük tisztelt vevőinkkel, hogy a Semmitő- 
szék 1946. VII. hó 13-áról keltezett 862. sz. döntése értelmében a 

édje 

á neze józeina, Haraalt 5l. 

sürgösen ELADÓ 
üzemben levő 

TÉGLAGYÁR 
ISCONI ingatlan kereske- 

delmi iroda Brassó, 
Armatei Rosii 6. sz. 

185-99 és 15-98. Telefon : 

Eyamölcsös-kéri 3.200 négy- 
zetméter területű jótermő, 
a Dealul Spirei utcában és 
Házhely, 1800 néegyzetméter 
területtel, gyümölcsiákkal 
a Dupa Iniste utcában 

nagyon sürgősen eladó 
Felvilágositással szolgál a 

36-35 teleion szám, Vagy a 
oMariana" üzlet Kapu utca 424. 

Halló Brassé 
Férfikoniekció rajon átadó 

Cim: IMPERIAL Brassó, 

Str. Regele Carol 16 szám, 

e Sepsiszentgyörgyön hírdetéseket 
továbbra is felvesz Zeke László megbi. 
zottuak. (Piac-tér 10. szám). 

Házat akar aladni ? 
Jelentsebe 

Kiss ISTVÁNÍ 
ingatlantorgalmi 

irodájában. : 

senelszemtgyűrgy, Ady Endre u. s 

Apróhirdetések 

EOGLALK KOZAS 

A MNSZ óbrassói ovodája részére egy 
okleveles ovonőt keres. Jelentkezni a 
MNSZ., BErassó, Mester-utcai székházá- 
ban lehet. délelőtt. 7154-1 

FfISZTA, egészséges asszony állást 
kaphat, jórizetéssel. Brassó, Milescu-út 
3 szám Telefon 1934. 7416-t 

BRASSÓI fiút mérlegmechanikus ta- 

nulónak fölveszek. Abos Józse! Brassó 
Str. Spt. Militar 3. 7426-f 

KERESEK műhelyvezetét női szabó- 
sághoz és munkásokat angol mumkára. 
Végh L. Brassó, Kapu-utca 12. 7440-1 

FERFISZABÓ segédet, nagy munkást, 
alandó municára felveszek Vass Ká- 
oly, Sepsiszentgyörgy, Olt-utca 1. Z-61 

BADOGOS-SZEREIT alkalmaz Kósa, 
Brassó, Fekebte-u, 54. 7457-1 

ADAS-VETEL 

EGY Deutz favágómotor, jókarban isvő 

7419-a 

ALOSZORABUTOE taljes és egyéb 
bútordaraboak olcsón eladó, Erdeklődni 
Brassó, Calea Bucurestilor 38 sz. por- 
tásnal lehet yppa20-a 

ELADÓ kettő e Meg- 
tekinthető Kocs, e e u ó6. 
szám 7444-a 

mme í 

BUDAN vagy környékén családnazat 
veszek. Ajánlatokat a kiadóba kérek 

po zpznteyoceyon 1 crb. 
300 , 2 drb. 400-400 3-es beke- 

ritet, gyümölszkvel petelepflett 

Kiss ngatlanforsakni ioda 
Endre-utca 6. 

ELADÓ bét hold szántóföld, S 
szenigyörgy határában Kiss Inga 

e -6.6 

SÜRGÖSEN aeladó Miklósváron 
diház, mely áli egy üzlethelyiség, 

30x10 gazdasági 
pül la és ppel fedett, 10 vagy 
20 hold földdel gee e 

: á 

phajtásra 
te együtt 
Gyerőnel, Urmös, e Mikk áton 

NAGY 1unatóző résüst, vas melegítő 
ályha és különféle pátordaabol el- 

Nagy, iess Hoes 1 szám. 

UKRASZ zenhez muniovai 
ársat felveszek. csetleg eladom, Ciím: 
lóen e ze e Sácu- 


